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Concert Programme

Artistic Advisor: Li Min Xiong

Percussion Ensemble The Sporting Golden Lion Li Min Xiong
Lead Performer: Quek Ling Kiong

Ceremonial Instrumental Music  Morning Bells and Evening Drums Li Min Xiong
Lead Performer: Shen Guo Qin

Jinbei Wind & Percussion Music Triumph Shanxi Folk Music
Lead Performer: Teo Teng Tat Percussion Instrumentation by Li Min Xiong

South-east Wind & Percussion Music Shi Ba Liu Si Er Jiangsu Folk Music, Score by Zhu Qin Fu
Lead Performer: Quek Ling Kiong Arranged by Li Min Xiong

Percussion Ensemble Voices of the Tides Li Min Xiong
Lead Performer: Quek Ling Kiong, Suona: Lim Kiong Pin,
Dizi: Tan Chye Tiong

Wind & Percussion Music Excitement in the Village Li Min Xiong
Lead Performer: Wu Xiang Yang

~~~n Interval ~me~

Drum Music Spirit of the Drums Li Min Xiong
Lead Performer: Quek Ling Kiong

Zhejiang Wind & Percussion Music Celebrating the Lantern Festival ~ Zhejiang Folk Music

Lead Performer: Wu Xiang Yang Rearranged by Li Min Xiong
Sunan Wind & Percussion Music A Fragrant Courtyard Traditional Music
Soloist: Quek Ling Kiong, Dizi: Yin Zhi Yang Arranged by Li Min Xiong
Hunan Percussion Music Arrival of the First Train Tujia Tribe Folk Music
Drum: Quek Ling Kiong, Rearranged by Li Min Xiong

Toubo: Teo Teng Tat, Erbo: Ngoh Kheng Seng

Wind & Percussion Music Incessant Stream of Horses and Carriages Li Min Xiong
Lead Performer: Shen Guo Qin, Dizi: Phang Thean Siong, Yin Zhi Yang,
Suvona: Jin Shi Yi

Drum Music A Well-matched Fighf Li Min Xiong
Lead Performer: Quek Ling Kiong
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Tsung Yeh Music Director

Maestro Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO) as Music Director in
January 2002. He is also the Music Director of the South Bend Symphony Orchestra in the United
States and the Conductor Laureate in the Hong Kong Sinfonietta. He is the first conductor in the world
to be appointed as the Music Director of both Chinese orchestra and the Symphony orchestra simultaneously.
In 1995, he and the South Bend Symphony Orchestra were honoured with the ASCAP award. Tsung
Yeh is also the Principal Conductor of the Beijing Huaxia Chamber Ensemble. Its America and Europe
concert tours under the baton of Tusng Yeh received high acclaim.

In April 1991, Tsung Yeh was one of the three conductors chosen to participate in the
Conductors' Mentor Programme, co-sponsored by the American Symphony Orchestra League and the
Chicago Symphony Orchestra. He worked closely with the Chicago Symphony and their Music Director,
Daniel Barenboim and the Principal Guest Conductor Pierre Boulez. In November 1991, Tsung Yeh
successfully led the Chicago Symphony, covering the indisposed Daniel Barenboim at short notice in
a concert featuring Alfred Brendal as soloist. He was the former Music Director of the Northwest Indiana
Symphony Orchestra, Exxon/Arts Endowment Conductor of the Saint Louis Symphony Orchestra and
the Principal Conductor of the Saint Louis Symphony Youth Orchestra. From 1987-1989, he served
as the Resident Conductor of Florida Orchestra in Tampa/St. Petersburg. He was also the Principal
Guest Conductor of Albany Symphony Orchestra of New York.

Having studied piano at the age of five, Tsung Yeh began to major conducting in 1979 at
the Shanghai Conservatory of Music and won a full scholarship to the Mannes College of Music in
New York in 1981. He earned his Bachelor of Music degree under Sidney Harth, and upon graduation,
received the school's Academic Excellence Award. In 1983, he began to work towards a master degree
at Yale University under Otto Werner-Mueller. He also studied conducting with Max Rudolf, Leonard
Slatkin, Murry Sidlin, Han Zhong Jie, Huang Yi Jun and Cao Peng.

Tsung Yeh's past engagements in North America included: the Tucson, Calgary, Rochester
Philharmonic, the New Haven Symphony, and the Minnesota Orchestra. He conducted the San Francisco
Symphony to critical acclaim in June 1989 during the American Symphony Orchestra League Conference.
He is also a frequent guest conductor for orchestras in Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong
Kong, Taipei, and Taichung. He regularly conducts orchestras in Poland, Russia, and the Czech Republic.
He conducted in France with great success: with Ensemble 2e2m in Paris, with the Orchestre Philharmonique
de Radio France in Orlean during 1996, with Ensemble de Orchestre Philharmonique de Radio France
as part of the Festival Presence in Paris, and with Huaxia Ensemble in Lyon in 1997. In August 2000,
Tsung Yeh made his conducting debut in Japan with the Shinsei Symphony Orchestra as part of the
21%" Asian Composers League Conference. Recently, he conducted the Paris — Shanghai Duplex Concert
with French National Symphony Orchestra and Shanghai Broadcasting Orchestra which was broadcasted
through the satellite TV with millions of audiences in both Europe and Asia.

With growing reputation in the conducting teaching field, he has been one of the Artistic
Directors of the Symphony Workshop Ltd in the Czech Republic since 1992, and has also taught the
"Conductors" Giude Workshop in Chicago. He has been the master teacher of the international
Conductors' Workshop for contemporary music in Zurich, Switzerland since 1997.
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Li Min Xiong Artistic Advisor

A Chinese music theorist, percussionist, composer and music educator, Li Min Xiong is
born in Chengzhou, Zhejiang in 1932. He graduated from the Shanghai Conservatory of Music
in 1961 and has been actively involved in the research, education, production and performance
of Chinese ethnic music. He was the Deputy Head of the Department of Ethnic Music and
Department of Musicology of the Shanghai Conservatory of Music. He was also the Head of
the conservatory's Educational Administration Office. He is currently a Professor in the Shanghai
Conservatory of Music, a Committee Member of the Chinese Musicians' Association and the
Deputy President of the China Chinese Percussion Association. Li has lectured and performed in
numerous places which include Hong Kong and Taiwan, and countries like Japan, Australia,
New Zealand, the United States of America, Canada, Singapore and Malaysia. He has recorded
several albums namely Deep in the Night, Drums, Thunderous Gongs and Drums and A Well-
Matched Fight. Among these albums, Deep in the Night has won the Top Ten Popular Award
for its good sales in Hong Kong and Drums has won the Best Chinese Ethnic Music Award in
Hong Kong. Li's major writings include Appreciation of Traditional Ethnic Music, The Great Book
of Chinese Ethnic Music - Ethnic Instrumental Music, An Introduction to Ethnic Instrumental Music,
Chinese Percussive Music etc. Among these works, An Introduction fo Ethnic Instrumental Music
has been used widely both in China and other
countries and more than a hundred theses on
this book has been written. Li has been awarded
the International Outstanding Thesis Award,
Achievement Award for Collective Writing and
Annals presented by the Ministry of Culture of
China and the World's Cultural Eminent Person
Award. Li is also one of the few musicians who
are enjoying special privileges granted by the
China government.
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Quek Ling Kiong Percussionist

Quek Ling Kiong, a young and renowned homegrown percussionist. He is
currently the Percussion Sectional Principal cum Sectional Leader of Singapore Chinese
Orchestra.

Quek joined the Chinese orchestra during his secondary school days. He
furthered his studies in the Shanghai Conservatory of Music in' 1994 and received his
Degree in 1997. During his overseas learning, Quek studied under Professors Li Min
Xiong and Xue Bao Lun. He also received tutelage from Chinese percussion masters
including Professor Li Zhen Gui, Mr An Zhi Shun and Mr Zhu Xiao Lin. He has performed
in Thailand, China, Hong Kong, Taiwan, various cities in Malaysia and Egypt.

Quek frequently held the position as the soloist and leading performer.
Other than being active in performing arts, Quek is also actively involved in various
infernational music activities. Other than being the conductor of Nanyang Technological
University Chinese Orchestra, he is currently also the percussion instructor of Chinese
orchestras in various primary schools, secondary schools, junior colleges, community
centres and the National University of Singapore. This year, Quek received the National Arts Council Young
Artist Award.

ML THEREER

KEEPFHAEERTZNERAR, ZELESRUEEHTSREA. AFERFFNETS
L. —AA—F, KEMAADF L &L %lﬁ%ﬁﬁnﬁfﬁnfﬁﬁj\ BAl, fRFINEERARERESR
R, R ESARFERAEE.

KESHRBRERMRTHZEIEL, BERFIEE, 1S8R, £IUNES. ERZE,
KEWSSEEREINHR, AARSIERRL, BERNETEEREHTXUIR.

Teo Teng Tat Percussionist

Teo Teng Tat participated actively in numerous Chinese orchestras
during his secondary school times. He was awarded prizes in the Yanggin
Senior and Open Categories and also in the Ensemble Category of various
National Music Competitions. He joined the People's Association Singapore
Chinese Orchestra in 1991 as a percussionist. Teo is currently a percussionist
with the Singapore Chinese Orchestra and conductor of many school Chinese
orchestras.

Teo learnt music theory from Phoon Yew Tien and Lim Ah Leck.
He has also learnt conducting from Qu Chun Quan and has been coached
by Huang He and Gui Xi Li. Teo is also very active in Chinese opera
accompaniment during his free time. He has performed in a cultural exchange
programme in Hainan, China.
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Ngoh Kheng Seng Percussionist

Ngoh Kheng Seng began his passion for playing percussion instruments in
his school days and progressed to join the Singapore Youth Orchestra (SYO). He is
currently a percussionist with the Singapore Chinese Orchestra. Besides being a freelance
percussionist for the SSO and the Singapore lyric Theatre, he is also a percussion
instructor for many schools and institutions in Singapore.

Ngoh has received awards and also actively take part in the International
Music Workshops. Ngoh displays remarkable versatility in the number of percussion
instruments he plays and switches between both Western and Chinese percussion
instruments with ease. His inspiring performances are dexferous and agile but yet
steady. His stage performance is full of passion and intense motion, driven by energy
and charm.
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Shen Guo Qin Percussionist

Shen Guo Qin used to be a percussionist, yangqin performer and Deputy Leader with the Shanghai
Chinese Orchestra. Currently, he is a Singapore Chinese Orchestra percussionist. He studied under Zhou
Hui, Ding Yan Yi, Professors Li Min Xiong and Xue Bao Lun. In 1984, he won the first prize at the First Jiangnan
Chinese Orchestra Music Competition. In 1991, he won the second prize at the Shanghai Festival of Spring.
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Wu Xiang Yang Percussionist

Wu Xiang Yang, a percussionist from Shanghai. Wu started learning percussion
and piano from his father at a tender age. He graduated from the Shanghai Conservatory
of Music under the tutelage of Professors Li Min Xiong and Xue Bao Lun. He served as
the Percussion Sectional Principal at the Shanghai and Jiangxi Song and Dance Theatres.
Currently, he is a Singapore Chinese Orchestra percussionist. In 1992 and 1993, he
won the second prize at the International Jiangnan Chinese Orchestra Music Competition
and the first prize at the Taiwan Southeast Asia University Students' Composition and
Performance categories respectively. He has performed in Beijing, Shanghai and
Xiamen with the Singapore Chinese Orchestra.
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Tan Loke Chuah Percussionist

A graduate from the University of Toronto. Tan Loke Chuah has performed with numerous local
and overseas orchestras.

His teachers include members of Nexus such as Russell Harfenberger
and Robin Engelman, Beverly Johnston (solo artiste), John Rudolf (Toronto
Symphony's principal percussionist), John Brownell (North York Symphony's
timpanist) and Gregorz Markewicz (Singapore Symphony's timpanist). Armed
with a Degree in Bachelor of Music Education (Honors), he joined Singapore
Chinese Orchestra as a full time percussionist in January 2000.
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Singapore Chinese Orchestra Company Limited

Patron :{:UPN
Mr Lee Hsien Loong FERFE
Deputy Prime Minister & Minister of Finance Bl SRR BB
Honorary Chairman BEXE
Mr Chng Heng Tiu EFHEEE
Board of Directors E£5
Chairman ES:
Mr Chew Keng Juea BESirE
Deputy Chairman Bl
Mr Chia Ban Seng BAHEE
Directors ==
Mr Aik Yew Goh SHEMAEE
Mr Chang Chin Yuen KRR
Mr Chew Guan Seng BrmEE
Mr Cheow Tak Yew BIEREE
Mr Choo Thiam Siew RRFERE
Mr Hee Theng Fong HEFEE
Mr Heng Chye Kiou EFHEE
Mr Lai Hock Meng MFPEE
Mr Leen Kim Swee EEKEE
Mrs Nancy Ng FlEHELL
Mr Ong Lay Khiam ERIERELE
Mr Poh Choon Ann BEREE
Dr Soh Kay Cheng HEiE LT
Mr Tan Kin Hian BRER
Management {THIEB

General Manager fotes: ]
Mr Ong Heng San FEW
Manager (Administration) THEE
Ms Teo Lee Hiang KMWE
Manager (Programme Development) THESELE
Ms Neo Phaik Hoon REZR
Manager (Sponsorship) BEHEE
Mr Ho Wee San, Terence LEREIN
Manager (Facilities) Py ETE
Mr Tai Kwok Kong, Dominic #HEE
Manager (Marketing) ITHHEE
Ms Lim Wen Lan, Alice M=
Senior Accounts Executive EAMEZHITR
Ms Chong Yeu Chyn, Madeleine S
Senior Programme Executive SEHEIITR
Ms Loh Mee Joon i
Administrative Executive TBHITR
Ms Tay Seoh Lay, Carie BN
Stage Supervisor/Orchestra Monitor EZ28/RA%

Mr Lee Chun Seng =R
Orchestra Librarian (Resources) HwEEE
Mr Goh Ek Meng ' RZEHR
Orchestra Librarian (Scores) Rt
Ms Koh Li Hwang HHTT
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EREMY: B Music Director: Tsung Yeh
BhEBRIEIE. WEEFT Assistant Conductor: Lum Yan Sing
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Dizi

Gaoyin Sheng

Zhongyin Sheng

Suona/Percussion

Gaoyin Suona/Guan

Cizhongyin Suona/Guan

Percussion

Gaohu/Banhu
Gaohu/Percussion

Erhu |

Cello

iy kRHA Singapore Chinese Orchestra

Phang Thean Siong
Yin Zhi Yang

Tan Chye Tiong
See Seow Pang

Guo Chang Suo e
Ong Yi Horng

Seah Kar Wee
Tan Eng Kiat

Lim Kiong Pin

Jin ShiYi e
Lee Heng Quee

Boo Chin Kiah

Quek Ling Kiong ¢
Teo Teng Tat

Ngoh Kheng Seng
Shen Guo Qin

Wu Xiang Yang

Tan Loke Chuah

Yeo Sin Hua *

Thiam Chong Heng *
Wee liang Ping *
Ng Sok Hua *

Bong Fung Nyuk #*
Lai Piang Liong %
Ong May Rong *
Shen Si Mao %

Ong Ying Ying *

Ng Chee Rui *

Ng Su Yi *
Jean-Gabriel Pephillat *
Voon Chun Wei

Wong Sun Tat «
Low Cher Yong

Zhao Jian Hua @
Zhu Lin o

Xu Wen Jing
Zhang Bin

Tan Kim Lian
Shen Qin

Lee Khiok Hua
Ji Hui Ming
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RESRE BRE Double Bass Zhao Tian Rui

"= EES o Yanggqin Qu Jian Qing ®
HERITER B Yanggin/Percussion Li Xiao Yuan
EBRIR Khoo Lye Soon
BE RRTT ¢ Pipa Goh Yew Guan ¢
B REe Yu Jia e
RER 4 Hou Yue Hua
0= SREES Liugin Seetoh Poh Lam
Ll PIER Zhongruan Yeo Puay Hian e
HER Ling Hwee Loong
IEES5) Foong Chui San
HE/ITHEER il Guzheng/Percussion Xu Hui
REAERE Concert Master
RERERE Deputy Concert Master
BEERK Sectional Leader
RERRIK Acting Sectional Leader
EWMER Sectional Principal
ERREIE R Deputy Sectional Principal

RERMEEFE Acting Deputy Sectional Principal
EWRER Guest Musician
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Synopsis

The Sporting Golden Lion Li Min Xiong

The Lion is an animal of might and majesty and is also a symbol of strength. In the traditional
Chinese Lion Dance, the lions prance and leap with the resounding and invigorating drums and gongs,
bringing out the dauntless yet humorous characteristics of the lions, at the same time portraying the
spirit of the Chinese. In this large-scale work, the composer weaves the animated drum and gong music
into the lively and lighthearted melody, vividly emanating the lion's strength, agility, vivacity and humour.
At the same time, the high spirits and exuberance of the people in celebration is also expressed.

The Singapore Chinese Orchestra commissioned this composition with its premiere performance
at the Singapore WTC Harbour Pavilion on 28 February 1998.

Morning Bells and Evening Drums Li Min Xiong

As the moon sank in the West, the faraway yet distinct tolls of bells from the temple in the
mountain is heard. As the skies turn bright in the East, the Sun gradually rises. The smoke from the
burning incense rises above the golden burner, filling the air instantly. The murmuring sounds of chanting
and the songs of praise can be heard, while the ceremonial musical instruments complement each
other. The Buddhist monks and their pious followers prostrate themselves before Lord Buddha, praying
earnestly for the arrival of Paradise. The night falls slowly with the drums sounding gently in the distance,
soothing away all worries, enabling one to comprehend honesty and truth, rendering one's body and
soul sober and calm. When all the visitors have left, the temple is empty and quiet, leaving only the
lamp of never-ending light hanging up high, and the rivers gurgling between the mountains. Amitabhal
The feeling of the individual being non-existent immediately arises.

This piece is commissioned by the Singapore Chinese Orchestra and is premiered on 11
October 2002, in the Singapore Chinese Orchestra Concert Hall.

Triumph Shanxi Folk Music, Percussion instrumented by Li Min Xiong

This piece is originally a folk tune popular in the northern parts of Shanxi like Wutai, Dingxiang,
Xinxian and Pingyuan. It is divided into four sections namely Allegretto, Moderato, Allegro and Presto,
fully portraying the scenes in the olden days where the warriors go out to battles, triumphantly return
and celebrate their victory. The style of this piece of music is strong, bold and unrestrained, passionate
and grand. It won the Gold Award of the Sixth International Youth Festival Folk Music Competition in
1957.

In this concert, the version performed is adapted by Li Min Xiong, based on the version
performed by the Qianwei Song and Dance Troupe. He retains the melody, rearranged the percussion
section by adding instruments like the shimian luo (ten-faced gong), dashai luo (dashai gong), diyin
lvo (bass gong), shuicha (cymbals), jiangu (drum) and bells, making the timbre of the music more
interesting and richer.



Shi Ba Liu Si Er Jiangsu Folk Music, Score by Zhu Qin Fu
Arranged by Li Min Xiong
This piece is a pure percussion ensemble that does not include any instruments from other
instrumental families. It is essentially formed with the stringent arrangement of the music by numerical
and timbre series (Qi — Qi Cymbals, Nei — Small Drum, Tong - Large Drum, Wang — Ma Gong), rending
its structure rigorous. These numbers and characters denote specific combinations of different percussion
instruments in Chinese drum music. This piece can be divided into three sections namely Introduction
Vijifeng, Qiutou, Qijiyin), Theme (Four large sections — Shi Ba Liu Si Er, Four small sections — Yu He
Ba) and Coda (Jin Gan Lan, Luosi Jieding). The music quickens gradually, portraying the joyous mood
of the people while celebrating a festival.

Voices of the Tides Li Min Xiong

The winds have subsided and the waves have clamed down. The blue waters as clear as a
mirror and the vast cloudless skies mesmerises one. The tides rise over the horizon, white waves rolling
and tumbling as if about to swallow everything and sounding like the deafening simultaneous beating
of the drums. However, the jagged reefs and high steep cliffs form a majestic and towering barrier
thousands of miles long, where the stormy waves smash upon, sending spindrift splashing into the sky
and retreating quickly after that. One feels deep pathos looking at the scenery and listening to the
sound of waves.

Excitement in the Village Li Min Xiong
In this work, the composer attempts to use a unique style of expression in traditional Chinese
song and dance coupled with the symphonic style of the avant-garde cultural wind and string ensemble
and the principle of having a main performing instrument in traditional music, in order to portray the
magnificent mountains and rivers of homeland and the great changes taking place in the village.

Spirit of the Drums Li Min Xiong

As early as 1950, the composer already wished to compose a percussion piece expressing
the joy of the liberation of the people. However, he only managed fo finish the piece recently, naming
it the Spirit of the Drums. It was then premiered by the Shanxi Jiangzhou Percussion Ensemble.

Celebrating the Lantern Festival Zhejiang Folk Music, Rearranged by Li Min Xiong

This piece is composed based on the rearrangement of a folk percussion and wind piece
of the composer's hometown (Shengxian county of Zhejiang province), Da Yuan Men. The orchestra
utilises nineteen percussion instruments including three drums (Ban Drum, Xiaotang Drum and Large
Drum), five gongs (Ge Gong, Zheng Gong, Jin Gong, Dou Gong and Zhang Gong), three large gongs
(Ma Gong, Jing Gong and Large Gong), small cymbals, medium cymbals, large cymbals, tai gong
and muyu (wooden block), performed only by six people, fully showcasing the unique style of expression
of the percussion family. Coupled with the passionate and beautiful melody of the wind and string
instruments, the joyous mood of the people celebrating the Lantern Festival is portrayed.

A Fragrant Courtyard Traditional Music, Arranged by Li Min Xiong
This is a big-scale Shifan drum piece popular in the area south of Jiangsu. While rearranging



and revising this piece, the composer extracted the gentle, lyrical and melodic adagio section and
the vigorous, passionate and energetic allegro section, coupled with the middle section comprising of
a fast drum passage, in order to highlight the formidable percussion techniques and rich rhythmical
variety in the music. While performing, alternation between drum sonorities is created by beating the
centre of the drum and beating near the rim. Thus, overwhelming strong beats like threatening thunder
and gentle beats like leaping carps and flying butterflies are created.

Arrival of the First Train Tujia Tribe Folk Music, Rearranged by Li Min Xiong

This piece of music utilises the highly demanding technique of toubo and erbo in Daliuzi of
the Tujia tribe of western Hunan in order to mimic the sound of the fastmoving train. Intertwined with
the melody rich in folk flavour, this piece portrays the exhilaration of the villagers living deep in the
mountains at seeing the speeding train. The version performed is a Chinese orchestral version rearranged
by the composer based on the original music recording.

Incessant Stream of Horses and Carriages Li Min Xiong
This is a new piece composed in the Millennium. With the new millennia, new styles and
new rhythms are presented, marking the swift shifts in time.

A Well-matched Fight Li Min Xiong

The theme of this piece is composed with the adaptation of the melody of the percussion
piece from the eastern Zhejiang area, Dragon's Head and Tail. The composer ingeniously composed
this special piece with the original instrumentation of drums and gongs. Between the alternation of
leading and ensemble, the drums and gongs make an inspirational performance, portraying the
magnificent and grand celebratory scene. The music is invigorating and powerful and is full of folk
elements, rendering it one of the most well received pieces in recent times.
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The Singapore Chinese Orchestra values support from organisations and individuals. All donations and sponsorship
are most welcome. Tax exemption receipts will be issued accordingly. For donations, sponsorship programmes
and advertising enquiries, please contact our Sponsorship Section at telephone number 65574013 or 65574019

or email Terence_Ho @sco-music.org.sg.
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Singapore Chinese Orchestra

Dynamic, youthful and visionary, the Singapore Chinese Orchestra (SCO), recently established at the refurbished Singapore
Conference Hall (SCH), is Singapore's only national Chinese orchestra. Under the baton of its charismatic, newly appointed
music director, Tsung Yeh - aspires to introduce Chinese orchestral music to an ever-broadening audience.

The roots of a national Chinese orchestra

The SCO was formerly a performing unit of the People's Association Cultural Troupe. At the recommendation of Prime
Minister Goh Chok Tong, the Singapore Chinese Orchestra Company Limited was established in 1996 to transform the
SCO info a national orchestra of international standing. Deputy Prime Minister, Mr Lee Hsien Loong was named its Patron. In
1998 - under the baton of its first music director, Hu Bing Xu - the Orchestra toured China to critical acclaim. To welcome
the new millennium, the SCO broke world records by featuring 1,400 musicians in a concert on 1 January 2000! Then,
the Taipei Municipal Chinese Classical Orchestra invited it to perform at the Traditional Arts Festival in Taipei. In 2001,
the SCO moved into the SCH. To mark this significant milestone, as well as to celebrate its fifth anniversary and the re-
opening of the Singapore Conference Hall, it staged a Twin Celebration Concert.

New directions

A maijor thrust of music director, Tsung Yeh's outreach programme is his new concert series. The Orchestra also reaches
out through Community Series concerts at Community Clubs, Arts Education Programmes at schools and Outdoor Concerts
at National Parks. As a non-profit organisation, it spares no effort in raising funds. The cutting-edge orchestra has also
established a web site (www.sco-music.org.sg), a resource centre and a score library with a computerised database.

Looking ahead, the SCO is poised to explore new frontiers as it strengthens its position as one of the leading professional
orchestras in the Chinese orchestral world and beyond.
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